
   
หมายเหตุ:  1. ข้อสัญญาข้างต้นเป็นเพียงตัวอย่างเบื้องต้นเท่านั้น คู่สัญญาควรพิจารณาเลือกใช้หรือปรับปรุงสาระส าคัญและถ้อยค าให้สอดคล้อง 

กับวัตถุประสงค์ เจตนารมณ์ เง่ือนไข และสถานการณ์ของตนและคู่สัญญา ตามความเหมาะสม ทั้งนี้ กรมทรัพย์สินทางปัญญาจะไม่รับผิด  

ต่อความเสียหายใดๆ และค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้นไม่ว่าโดยตรงหรือโดยอ้อม ที่เป็นผลหรือสืบเนื่องจากการที่ผู้ใช้น าตัวอย่างแบบสัญญาไปใช้ หรือต่อ 

ความเสียหายหรือค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้น  
 2. คู่สัญญาอาจเลือกระบุข้อสัญญาเหล่านี้ในสัญญาหลัก หรือท าเป็นสัญญาแยกต่างหากก็ได้ โดยก าหนดให้ข้อสัญญาหรือข้อตกลง
ดังกล่าวเป็นส่วนหนึ่งของสัญญาหลัก 
 3. ศาลที่มีเขตอ านาจจะมีค าพิพากษาตามค าชี้ขาดให้ต่อเมื่อเป็นค าชี้ขาดที่อยู่ในบังคับแห่งสนธิสัญญา อนุสัญญา หรือความตกลง
ระหว่างประเทศ ซ่ึงประเทศดังกล่าวเป็นภาคี และมีผลใช้ได้เพียงเท่าที่ประเทศสมาชิกดังกล่าวยอมตนเข้าผูกพันเท่านั้น ทั้งนี้ บางประเ ทศ 
อาจมีข้อก าหนดห้ามการอนุญาโตตุลาการในข้อพิพาทบางประเภท ซ่ึงรวมถึงข้อพิพาทด้านทรัพย์สินทางปัญญา  

ตัวอย่างข้อสัญญาเกี่ยวกับสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญา 
     

 

1. การยอมรับความเป็นเจ้าของสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญา 

แบบท่ี 1 กรณีทั่วไป 

“[ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ข] ยอมรับว่า [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ก] เป็นเจ้าของและมีสิทธิ
แต่เพียงผู้เดียวใน [ทรัพย์สินทางปัญญา หรือระบุประเภท เช่น ลิขสิทธิ์ สิทธิบัตร เครื่องหมายการค้า และ
ความลับทางการค้า] [หนังสือส าคัญแสดงการจดทะเบียน] และ [ค าขอจดทะเบียน] ทั้งหมดของ [ชื่อบุคคล
ธรรมดา/นิติบุคคล ก] [ที่ใช้หรือเกี่ยวข้องกับสินค้าและผลิตภัณฑ์ที่ [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ข] [ระบุ
ขอบเขตของการกระท าที่ได้รับอนุญาต เช่น ใช้ ผลิต ขาย จ าหน่าย มีไว้เพ่ือขาย เสนอขาย น าเข้า ส่งออก หรือ
ท าการตลาด]] โดย [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ข] จะไม่กล่าวอ้างความเป็นเจ้าของและสิทธิใน[ทรัพย์สิน 
ทางปัญญา หรือระบุประเภททรัพย์สินทางปัญญา] ดังกล่าว รวมทั้งจะไม่น า[ทรัพย์สินทางปัญญา หรือ 
ระบุประเภททรัพย์สินทางปัญญา]ดังกล่าวไปยื่นค าขอจดทะเบียนหรือการคุ้มครองสิทธิโดยวิธีการอ่ืนใด 
โดยไม่ได้รับอนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษรจาก [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ก]”  

แบบที่ 2 กรณีให้คู่ค้าในต่างประเทศเป็นผู้ยื่นจดทะเบียนเครื่องหมายการค้าในต่างประเทศในนามของ 
ผู้ส่งออกหรือผู้ประกอบการไทย 

 “[ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ข] ยอมรับและตกลงว่า [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ก] เป็นเจ้าของ 
และมีสิทธิใน [เครื่องหมายการค้า/เครื่องหมายบริการ/เครื่องหมายร่วม โลโก้ และชื่อทางการค้า] ที่ใช้กับสินค้า 
หรือผลิตภัณฑ์ โดย [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ข] ตกลงที่จะ [ด าเนินการ/ช่วยเหลือที่จะด าเนินการ]  
จดทะเบียนเครื่องหมายการค้า โลโก้ และชื่อทางการค้าดังกล่าวในอาณาเขตประเทศ [ระบุประเทศ]  
ตามท่ีกฎหมายก าหนดต่อหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง ในนามของ [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ก]   

ภาคผนวก 1 
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2. การระบุขอบเขตและการอนุญาตให้ใช้สิทธิ 

แบบ 1 กรณีอนุญาตให้คู่ค้าในต่างประเทศใช้ประโยชน์จากทรัพย์สินทางปัญญาโดยครอบคลุมการกระท า 
ที่มีข้อสัญญาก าหนดไว้แล้ว 

“[ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ก] ตกลงให้ [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ข] มีสิทธิ [แต่เพียงผู้เดียว] 
ในการใช้ [ทรัพย์สินทางปัญญา หรือระบุประเภททรัพย์สินทางปัญญา] ตามที่ระบุไว้ในสัญญาฉบับนี้ ภายใน
อาณาเขต [ระบุประเทศ] เท่านั้น โดยการกระท าอ่ืนใดที่นอกเหนือจากที่ระบุไว้ในสัญญาฉบับนี้ไม่สามารถกระท าได้ 
เว้นแต่ได้รับอนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษรและด าเนินการตามกฎหมายของประเทศ [ระบุประเทศ] ก่อน”  

แบบที่ 2 กรณีอนุญาตให้คู่ค้าในต่างประเทศใช้ประโยชน์จากทรัพย์สินทางปัญญาเฉพาะในกรณีที่ก าหนด 

“[ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ก] ตกลงให้ [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ข] มีสิทธิ [แต่เพียงผู้เดียว] 
ในการใช้ [ทรัพย์สินทางปัญญา หรือระบุประเภททรัพย์สินทางปัญญา] เพ่ือ [ระบุขอบเขตของการกระท าที่ได้รับ
อนุญาต เช่น ใช้ ผลิต ขาย จ าหน่าย มีไว้เพ่ือขาย เสนอขาย น าเข้า ส่งออก หรือท าการตลาด] ตามวัตถุประสงค์ 
ของสัญญาฉบับนี้ และภายในอาณาเขต [ระบุประเทศ] เท่านั้น โดยการกระท าอ่ืนใดที่นอกเหนือจากที่ระบุไว้ 
ในสัญญาฉบับนี้ไม่สามารถกระท าได้ เว้นแต่ได้รับอนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษรและด าเนินการตามกฎหมาย 
ของประเทศ [ระบุประเทศ] ก่อน”  

3. การไม่กระท าการให้เกิดความเสื่อมเสียหรือความเสียหาย 

 “[ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ข] จะไม่กระท าการใดที่อาจก่อให้เกิดความเสียหาย เสื่อมเสีย หรือ
กระทบสิทธิ ความเป็นเจ้าของ หรือความถูกต้องสมบูรณ์ของ [ทรัพย์สินทางปัญญา หรือระบุประเภท เช่น 
สิทธิบัตร เครื่องหมายการค้า/เครื่องหมายบริการ/เครื่องหมายร่วม โลโก้ และชื่อทางการค้า] ของ [ชื่อบุคคล
ธรรมดา/นิติบุคคล ก]” 

4. กรณีเกิดการละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาในต่างประเทศ 

 “ในกรณีที่เกิดการกระท าละเมิด การกระท าโดยไม่ชอบด้วยกฎหมายหรือโดยไม่ได้รับอนุญาต  
หรือการกระท าที่ก่อหรืออาจก่อให้เกิดความเสียหาย เสื่อมเสีย หรือกระทบสิทธิ ความเป็นเจ้าของ หรือ 
ความถูกต้องสมบูรณ์เกี่ยวกับ [ทรัพย์สินทางปัญญา หรือระบุประเภททรัพย์สินทางปัญญา] ของ [ชื่อบุคคล
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ธรรมดา/นิติบุคคล ก] และ [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ข] ได้รู้หรือมีเหตุอันควรรู้ถึงการกระท าดังกล่าว 
[ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ข] ตกลงจะแจ้ง [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ก] โดยไม่ชักช้า” 

5. ความลับทางการค้า 

 “[ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ข] ยอมรับว่า [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ก] เป็นเจ้าของข้อมูล
ความลับทางการค้าและข้อมูลที่เป็นความลับทั้งหมด ซึ่งได้ท าเครื่องหมาย “ลับ” หรือเครื่องหมายอ่ืน 
ที่มีความหมายในท านองเดียวกันนี้ไว้กับสิ่งนั้นอย่างชัดเจน ที่ [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ก] เปิดเผย หรือ
อาจเปิดเผยแก่ [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ข]  

 [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ข] ตกลงว่าจะเก็บรักษาข้อมูลที่เป็นความลับทางการค้า และข้อมูลที่เป็น
ความลับ ที่ได้มีการเปิดเผยภายใต้สัญญานี้ไว้อย่างเคร่งครัด และจะไม่เปิดเผยหรืออนุญาตให้บุคคลใดที่กระท าการ
แทนตนเปิดเผยข้อมูลความลับทางการค้าและข้อมูลที่เป็นความลับดังกล่าวไม่ว่า ทั้งหมดหรือแต่บางส่วน 
โดยตรงหรือโดยอ้อม ทั้งในระหว่างอายุสัญญา และภายหลังสัญญาฉบับนี้สิ้นสุดลง  

 [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ข] จะไม่อนุญาตให้บุคคลใดๆ นอกเหนือจาก [ตัวแทนจ าหน่าย บริษัท 
หรือบุคคล] ที่ได้รับอนุญาตจาก [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ก] เข้าถึงหรือใช้ข้อมูลความลับทางการค้า และ
ข้อมูลที่เป็นความลับ และจะใช้ข้อมูลดังกล่าวให้บรรลุผลตามวัตถุประสงค์ที่ก าหนดไว้ในสัญญานี้เฉพาะในระหว่าง
สัญญานี้เท่านั้น 

 [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ข] ตกลงว่าจะไม่ท าซ้ าข้อมูลความลับทางการค้าและข้อมูลที่เป็น
ความลับแม้เพียงส่วนหนึ่งส่วนใดหรือทั้งหมด เว้นแต่เป็นการท าซ้ าเพ่ือการใช้ข้อมูลดังกล่าวให้บรรลุผล 
ตามวัตถุประสงค์ที่ก าหนดไว้ในสัญญา และไม่ท าวิศวกรรมย้อนกลับ หรือถอดรหัสข้อมูลที่เป็นความลับ 
ต้นแบบ หรือสิ่งอืน่ใดที่บรรจุข้อมูลที่เป็นความลับ 

 เมื่อสัญญาฉบับนี้สิ้นสุดลงไม่ว่าด้วยเหตุใด หรือเมื่อมีการบอกเลิกสัญญานี้ หรือเมื่อได้รับการร้องขอ
จาก [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ก] [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ข] จะต้องจัดส่งข้อมูลความลับทางการค้า
และข้อมูลที่เป็นความลับคืน [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ก] หรือท าลาย หรือลบข้อมูลดังกล่าวซึ่งบันทึก 
ในรูปแบบใดๆ ก็ตามที่อยู่ในความครอบครองของ [ชื่อบุคคลธรรมดา/นิติบุคคล ข] แล้วแต่ [ชื่อบุคคลธรรมดา/
นิติบุคคล ก] จะเลือก และห้ามท าส าเนาไว้ไม่ว่าในรูปแบบเอกสารหรือข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์อ่ืนใด” 
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หมายเหตุ:  1. ข้อสัญญาข้างต้นเป็นเพียงตัวอย่างเบื้องต้นเท่านั้น คู่สัญญาควรพิจารณาเลือกใช้หรือปรับปรุงสาระส าคัญและถ้อยค าให้สอดคล้อง 

กับวัตถุประสงค์ เจตนารมณ์ เง่ือนไข และสถานการณ์ของตนและคู่สัญญา ตามความเหมาะสม ทั้งนี้ กรมทรัพย์สินทางปัญญาจะไม่รับผิด  

ต่อความเสียหายใดๆ และค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้นไม่ว่าโดยตรงหรือโดยอ้อม ที่เป็นผลหรือสืบเนื่องจากการที่ผู้ใช้น าตัวอย่างแบบสัญญาไปใช้ หรือต่อ  

ความเสียหายหรือค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้น  
 2. คู่สัญญาอาจเลือกระบุข้อสัญญาเหล่านี้ในสัญญาหลัก หรือท าเป็นสัญญาแยกต่างหากก็ได้ โดยก าหนดให้ข้อสัญญาหรื อข้อตกลง
ดังกล่าวเป็นส่วนหนึ่งของสัญญาหลัก 
 3. ศาลที่มีเขตอ านาจจะมีค าพิพากษาตามค าชี้ขาดให้ต่อเมื่อเป็นค าชี้ขาดที่อยู่ในบังคับแห่งสนธิสัญญา อนุสัญญา หรือความตกลง
ระหว่างประเทศ ซ่ึงประเทศดังกล่าวเป็นภาคี และมีผลใช้ได้เพียงเท่าที่ประเทศสมาชิกดังกล่าวยอมตนเข้าผูกพันเท่านั้น ทั้งนี้ บางประเทศ 
อาจมีข้อก าหนดห้ามการอนุญาโตตุลาการในข้อพิพาทบางประเภท ซ่ึงรวมถึงข้อพิพาทด้านทรัพย์สินทางปัญญา  

ตัวอย่างข้อสัญญาเกี่ยวกับการระงับข้อพิพาททางเลือก (Alternative Dispute Resolution: ADR) 

     

1. ข้อสัญญาไกล่เกลี่ยหรือประนอมข้อพิพาท 

 “ข้อพิพาท ข้อขัดแย้ง หรือข้อเรียกร้องใดๆ ที่เกิดขึ้นจาก หรือเกี่ยวข้องกับสัญญานี้ หรือการแก้ไข
เพ่ิมเติมใดๆ ของสัญญานี้ โดยรวมถึงแต่ไม่จ ากัดเพียง การเกิดขึ้นของสัญญา ความสมบูรณ์ของสัญญา  
ความมีผลผูกพัน การตีความ การปฏิบัติตามสัญญา การผิดสัญญา หรือการสิ้นสุดของสัญญา รวมไปถึง 
ข้อเรียกร้องที่ไม่ได้เกิดจากสัญญา ให้ด าเนินการ[ไกล่เกลี่ย/ประนอม]ข้อพิพาทตามระเบียบหรือข้อบังคับของ 
[ระบุหน่วยงานที่ประสงค์จะให้ด าเนินการ] ซึ่งใช้บังคับอยู่ในขณะที่มีการเสนอข้อพิพาท ข้อขัดแย้ง หรือ 
ข้อเรียกร้องเพ่ือการ[ไกล่เกลี่ย/ประนอม]ข้อพิพาทและให้อยู่ภายใต้การด าเนินการของ [ระบุหน่วยงานซึ่งประสงค์
จะให้ด าเนินการ] โดยด าเนินการ[ไกล่เกลี่ย/ประนอม]ข้อพิพาท ณ [ระบุสถานที่/ประเทศ] และใช้ภาษา[ระบุภาษา] 
เป็นภาษาในการ[ไกล่เกลี่ย/ประนอม]ข้อพิพาท”  

2. ข้อสัญญาอนุญาโตตุลาการ 

 “ข้อพิพาท ข้อขัดแย้ง หรือข้อเรียกร้องใดๆ ที่เกิดขึ้นจากหรือเกี่ยวข้องกับสัญญานี้ หรือการแก้ไข

เพ่ิมเติมใดๆ ของสัญญานี้ โดยรวมถึงแต่ไม่จ ากัดเพียง การเกิดขึ้นของสัญญา ความสมบูรณ์ของสัญญา  

ความมีผลผูกพัน การตีความ การปฏิบัติตามสัญญา การผิดสัญญา หรือการสิ้นสุดของสัญญา รวมไปถึง 

ข้อเรียกร้องที่ไม่ได้เกิดจากสัญญา ให้ได้รับการวินิจฉัยชี้ขาดโดยการอนุญาโตตุลาการ ตามระเบียบหรือข้อบังคับ

ของ[ระบุหน่วยงานที่ประสงค์จะให้ด าเนินการ] ซึ่งใช้บังคับอยู่ในขณะที่มีการเสนอข้อพิพาท ข้อขัดแย้ง หรือ 

ข้อเรียกร้องเพ่ือการอนุญาโตตุลาการ และให้อยู่ภายใต้การด าเนินการของ[ระบุหน่วยงานซึ่งประสงค์จะให้

ด าเนินการ] โดยมีคณะอนุญาโตตุลาการ [ระบุจ านวนอนุญาโตตุลาการคนเดียว/สามคน] โดยด าเนินการ 

ณ [ระบุสถานที่/ประเทศ] และใช้ภาษา [ระบุภาษา] ในการด าเนินกระบวนการพิจารณาวินิจฉัยชี้ขาด ทั้งนี้ 

ข้อพิพาท ข้อขัดแย้ง หรือข้อเรียกร้องให้ด าเนินการชี้ขาดตามกฎหมายของ [ระบุประเทศ] และให้ศาลที่มีเขตอ านาจ

มีค าพิพากษาบังคับตามค าชี้ขาดของอนุญาโตตุลาการนั้นได้”  

  

ภาคผนวก 2 
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หมายเหตุ:  1. ข้อสัญญาข้างต้นเป็นเพียงตัวอย่างเบื้องต้นเท่านั้น คู่สัญญาควรพิจารณาเลือกใช้หรือปรับปรุงสาระส าคัญและถ้อยค าให้สอดคล้อง 

กับวัตถุประสงค์ เจตนารมณ์ เง่ือนไข และสถานการณ์ของตนและคู่สัญญา ตามความเหมาะสม ทั้งนี้ กรมทรัพย์สินทางปัญญาจะไม่รับผิด  

ต่อความเสียหายใดๆ และค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้นไม่ว่าโดยตรงหรือโดยอ้อม ที่เป็นผลหรือสืบเนื่องจากการที่ผู้ใช้น าตัวอย่างแบบสัญญาไปใช้ หรือต่อ  

ความเสียหายหรือค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้น  
 2. คู่สัญญาอาจเลือกระบุข้อสัญญาเหล่านี้ในสัญญาหลัก หรือท าเป็นสัญญาแยกต่างหากก็ได้ โดยก าหนดให้ข้อสัญญาหรื อข้อตกลง
ดังกล่าวเป็นส่วนหนึ่งของสัญญาหลัก 
 3. ศาลที่มีเขตอ านาจจะมีค าพิพากษาตามค าชี้ขาดให้ต่อเมื่อเป็นค าชี้ขาดที่อยู่ในบังคับแห่งสนธิสัญญา อนุสัญญา หรือความตกลง
ระหว่างประเทศ ซ่ึงประเทศดังกล่าวเป็นภาคี และมีผลใช้ได้เพียงเท่าที่ประเทศสมาชิกดังกล่าวยอมตนเข้าผูกพันเท่านั้น ทั้งนี้ บางประเทศ 
อาจมีข้อก าหนดห้ามการอนุญาโตตุลาการในข้อพิพาทบางประเภท ซ่ึงรวมถึงข้อพิพาทด้านทรัพย์สินทางปัญญา  

3. ข้อสัญญาแบบผสม  

แบบที่ 1 การไกล่เกลี่ยหรือประนอมข้อพิพาทตามด้วยอนุญาโตตุลาการ ในกรณีที่ไม่สามารถยุติข้อพิพาท

ด้วยการไกล่เกลี่ยหรือประนอมข้อพิพาทได้ภายในก าหนดระยะเวลา 

 “ข้อพิพาท ข้อขัดแย้ง หรือข้อเรียกร้องใดๆ ที่เกิดขึ้นจากหรือเกี่ยวข้องกับสัญญานี้ หรือการแก้ไข

เพ่ิมเติมใดๆ ของสัญญานี้ โดยรวมถึงแต่ไม่จ ากัดเพียง การเกิดขึ้นของสัญญา ความสมบูรณ์ของสัญญา  

ความมีผลผูกพัน การตีความ การปฏิบัติตามสัญญา การผิดสัญญา หรือการสิ้นสุดของสัญญา รวมไปถึงข้อเรียกร้อง

ที่ไม่ได้เกิดจากสัญญา ให้ด าเนินการ[ไกล่เกลี่ย/ประนอม]ข้อพิพาทตามระเบียบหรือข้อบังคับของ [ระบุหน่วยงาน 

ที่ประสงค์จะให้ด าเนินการ] ซึ่งใช้บังคับอยู่ในขณะที่มีการเสนอข้อพิพาท ข้อขัดแย้ง หรือข้อเรียกร้อง 

เพ่ือการ[ไกล่เกลี่ย/ประนอม]ข้อพิพาทและให้อยู่ภายใต้การด าเนินการของ[ระบุหน่วยงานซึ่งประสงค์จะให้

ด าเนินการ] โดยด าเนินการ[ไกล่เกลี่ย/ประนอม]ข้อพิพาท ณ [ระบุสถานที่/ประเทศ] และใช้ภาษา [ระบุภาษา] 

เป็นภาษาในการ[ไกล่เกลี่ย/ประนอม]ข้อพิพาท 

 ในกรณีที่ข้อพิพาท ข้อขัดแย้ง หรือข้อเรียกร้องดังกล่าวไม่สามารถระงับได้ด้วยการ[ไกล่เกลี่ย/

ประนอม]ข้อพิพาทภายใน [ระบุระยะเวลา เช่น 60 วัน 90 วัน] นับแต่วันที่เริ่มต้นด าเนินการ[ไกล่เกลี่ย/

ประนอม]ข้อพิพาท คู่สัญญาฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งอาจยื่นค าร้องให้ข้อพิพาท ข้อขัดแย้ง หรือข้อเรียกร้องดังกล่าว

ได้รับการวินิจฉัยชี้ขาดโดยการอนุญาโตตุลาการ หรือในกรณีคู่สัญญาฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งไม่เข้าร่วมหรือเข้าร่วม

กระบวนการ[ไกล่เกลี่ย/ประนอม]ข้อพิพาทไม่ต่อเนื่องก่อนสิ้นสุดระยะเวลาดังกล่าว คู่สัญญาอีกฝ่ายหนึ่งอาจยื่น

ค าร้อง ให้ข้อพิพาทข้อขัดแย้ง หรือข้อเรียกร้องดังกล่าวได้รับการวินิจฉัยชี้ขาดโดยการอนุญาโตตุลาการ 

ตามระเบียบหรือข้อบังคับของ [ระบุหน่วยงานที่ประสงค์จะให้ด าเนินการ] ซึ่งใช้บังคับอยู่ในขณะที่มีการเสนอ 

ข้อพิพาท ข้อขัดแย้ง หรือข้อเรียกร้องเพ่ือการอนุญาโตตุลาการ และให้อยู่ภายใต้การด าเนินการของ [ระบุหน่วยงาน

ซึ่งประสงค์จะให้ด าเนินการ] โดยมีคณะอนุญาโตตุลาการ [ระบุจ านวนอนุญาโตตุลาการคนเดียว/สามคน] 

โดยด าเนินการ ณ [ระบุสถานที/่ประเทศ] และใช้ภาษา[ระบุภาษา] ในการด าเนินกระบวนการพิจารณาวินิจฉัย

ชี้ขาด ทั้งนี้ ข้อพิพาท ความขัดแย้ง หรือข้อเรียกร้อง ให้ด าเนินการชี้ขาดตามกฎหมายของ[ระบุประเทศ] และ

ให้ศาลที่มีเขตอ านาจมีค าพิพากษาบังคับตามค าชี้ขาดของอนุญาโตตุลาการนั้นได้” 
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หมายเหตุ:  1. ข้อสัญญาข้างต้นเป็นเพียงตัวอย่างเบื้องต้นเท่านั้น คู่สัญญาควรพิจารณาเลือกใช้หรือปรับปรุงสาระส าคัญและถ้อยค าให้สอดคล้อง 

กับวัตถุประสงค์ เจตนารมณ์ เง่ือนไข และสถานการณ์ของตนและคู่สัญญา ตามความเหมาะสม ทั้งนี้ กรมทรัพย์สินทางปัญญาจะไม่รับผิด  

ต่อความเสียหายใดๆ และค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้นไม่ว่าโดยตรงหรือโดยอ้อม ที่เป็นผลหรือสืบเนื่องจากการที่ผู้ใช้น าตัวอย่างแบบสัญญาไปใช้ หรือต่อ  

ความเสียหายหรือค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้น  
 2. คู่สัญญาอาจเลือกระบุข้อสัญญาเหล่านี้ในสัญญาหลัก หรือท าเป็นสัญญาแยกต่างหากก็ได้ โดยก าหนดให้ข้อสัญญาหรื อข้อตกลง
ดังกล่าวเป็นส่วนหนึ่งของสัญญาหลัก 
 3. ศาลที่มีเขตอ านาจจะมีค าพิพากษาตามค าชี้ขาดให้ต่อเมื่อเป็นค าชี้ขาดที่อยู่ในบังคับแห่งสนธิสัญญา อนุสัญญา หรือความตกลง
ระหว่างประเทศ ซ่ึงประเทศดังกล่าวเป็นภาคี และมีผลใช้ได้เพียงเท่าที่ประเทศสมาชิกดังกล่าวยอมตนเข้าผูกพันเท่านั้น ทั้งนี้ บางประเทศ 
อาจมีข้อก าหนดห้ามการอนุญาโตตุลาการในข้อพิพาทบางประเภท ซ่ึงรวมถึงข้อพิพาทด้านทรัพย์สินทางปัญญา  

แบบที่ 2 การไกล่เกลี่ยหรือประนอมข้อพิพาทตามด้วยอนุญาโตตุลาการ ในกรณีที่ไม่สามารถยุติข้อพิพาท

ด้วยการไกล่เกลี่ยหรือประนอมข้อพิพาทโดยไม่ก าหนดระยะเวลา 

 “ข้อพิพาท ข้อขัดแย้ง หรือข้อเรียกร้องใดๆ ที่เกิดขึ้นจากหรือเกี่ยวข้องกับสัญญานี้ หรือการแก้ไข

เพ่ิมเติมใดๆ ของสัญญานี้ โดยรวมถึงแต่ไม่จ ากัดเพียง การเกิดขึ้นของสัญญา ความสมบูรณ์ของสัญญา  

ความมีผลผูกพัน การตีความ การปฏิบัติตามสัญญา การผิดสัญญา หรือการสิ้นสุดของสัญญา รวมไปถึง 

ข้อเรียกร้องที่ไม่ได้เกิดจากสัญญา คู่สัญญาตกลงจะด าเนินการยุติข้อพิพาท ข้อขัดแย้ง หรือข้อเรียกร้อง 

โดยการ[ไกล่เกลี่ย/ประนอม]ข้อพิพาทตามระเบียบหรือข้อบังคับของ[ระบุหน่วยงานที่ประสงค์จะให้ด าเนินการ] 

ซึ่งใช้บังคับอยู่ในขณะที่มีการเสนอข้อพิพาท ข้อขัดแย้ง หรือข้อเรียกร้องเพ่ือการ[ไกล่เกลี่ย/ประนอม]ข้อพิพาท 

ภายใต้ด าเนินการของ[ระบุหน่วยงานซึ่งประสงค์จะให้ด าเนินการ] ก่อนที่จะด าเนินการระงับข้อพิพาทด้วย 

การอนุญาโตตุลาการ โดยหากไม่สามารถยุติข้อพิพาท ข้อขัดแย้ง หรือข้อเรียกร้องดังกล่าว ให้ด าเนินการระงับ 

ข้อพิพาทโดยการอนุญาโตตุลาการตามระเบียบหรือข้อบังคับของ [ระบุหน่วยงานที่ประสงค์จะให้ด าเนินการ] ซึ่งใช้

บังคับอยู่ในขณะที่มีการเสนอข้อพิพาท ข้อขัดแย้ง หรือข้อเรียกร้องเพ่ือการอนุญาโตตุลาการ และให้อยู่ภายใต้

การด าเนินการของ [ระบุหน่วยงานซึ่งประสงค์จะให้ด าเนินการ] โดยมีคณะอนุญาโตตุลาการ [ระบุจ านวน

อนุญาโตตุลาการคนเดียว/สามคน] 

 การด าเนินกระบวนการใน[วรรคก่อน/ข้อ ....] ให้ด าเนินกระบวนการพิจารณา ณ [ระบุสถานที่/ประเทศ] 

และใช้ภาษา[ระบุภาษา]ในการด าเนินกระบวนการ รวมทั้งใช้กฎหมายของ[ระบุประเทศ]ในการชี้ขาด 

ข้อพิพาท ข้อขัดแย้ง หรือข้อเรียกร้อง ทั้งนี้ ให้ศาลที่มีเขตอ านาจมีค าพิพากษาบังคับตามค าชี้ขาดของ

อนุญาโตตุลาการนั้นได”้  

แบบท่ี 3 การไกล่เกลี่ยหรือประนอมข้อพิพาทตามด้วยการน าคดีขึ้นสู่ศาล ในกรณีที่ไม่สามารถยุติข้อพิพาท

ด้วยการไกล่เกลี่ยหรือประนอมข้อพิพาทภายในระยะเวลาที่ก าหนด 

 “ข้อพิพาท ข้อขัดแย้ง หรือข้อเรียกร้องใดๆ ที่ เกิดขึ้นจากหรือเกี่ยวข้องกับสัญญานี้ หรือการแก้ไข

เพ่ิมเติมใดๆ ของสัญญานี้ โดยรวมถึงแต่ไม่จ ากัดเพียง การเกิดขึ้นของสัญญาความสมบูรณ์ของสัญญา  

ความมีผลผูกพัน การตีความ การปฏิบัติตามสัญญา การผิดสัญญา หรือการสิ้นสุดของสัญญา รวมทั้งข้อเรียกร้อง
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หมายเหตุ:  1. ข้อสัญญาข้างต้นเป็นเพียงตัวอย่างเบื้องต้นเท่านั้น คู่สัญญาควรพิจารณาเลือกใช้หรือปรับปรุงสาระส าคัญและถ้อยค าให้สอดคล้อง 

กับวัตถุประสงค์ เจตนารมณ์ เง่ือนไข และสถานการณ์ของตนและคู่สัญญา ตามความเหมาะสม ทั้งนี้ กรมทรัพย์สินทางปัญญาจะไม่รับผิด  

ต่อความเสียหายใดๆ และค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้นไม่ว่าโดยตรงหรือโดยอ้อม ที่เป็นผลหรือสืบเนื่องจากการที่ผู้ใช้น าตัวอย่างแบบสัญญาไปใช้ หรือต่อ  

ความเสียหายหรือค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้น  
 2. คู่สัญญาอาจเลือกระบุข้อสัญญาเหล่านี้ในสัญญาหลัก หรือท าเป็นสัญญาแยกต่างหากก็ได้ โดยก าหนดให้ข้อสัญญาหรื อข้อตกลง
ดังกล่าวเป็นส่วนหนึ่งของสัญญาหลัก 
 3. ศาลที่มีเขตอ านาจจะมีค าพิพากษาตามค าชี้ขาดให้ต่อเมื่อเป็นค าชี้ขาดที่อยู่ในบังคับแห่งสนธิสัญญา อนุสัญญา หรือความตกลง
ระหว่างประเทศ ซ่ึงประเทศดังกล่าวเป็นภาคี และมีผลใช้ได้เพียงเท่าที่ประเทศสมาชิกดังกล่าวยอมตนเข้าผูกพันเท่านั้น ทั้งนี้ บางประเทศ 
อาจมีข้อก าหนดห้ามการอนุญาโตตุลาการในข้อพิพาทบางประเภท ซ่ึงรวมถึงข้อพิพาทด้านทรัพย์สินทางปัญญา  

ที่ไม่ได้เกิดจากสัญญา ให้ด าเนินการ[ไกล่เกลี่ย/ประนอม]ข้อพิพาทตามระเบียบหรือข้อบังคับของ[ระบุหน่วยงานที่

ประสงค์จะให้ด าเนินการ] ซึ ่งใช้บังคับอยู ่ในขณะที่มีการเสนอข้อพิพาท ข้อขัดแย้ง หรือข้อเรียกร้อง 

เพ่ือการ[ไกล่เกลี่ย/ประนอม]ข้อพิพาท และให้อยู่ภายใต้การด าเนินการของ[ระบุหน่วยงานซึ่งประสงค์จะให้

ด าเนินการ] โดยด าเนินการไกล่เกลี่ยหรือประนอมข้อพิพาท ณ [ระบุสถานที่/ประเทศ] และใช้ภาษา[ระบุภาษา] 

เป็นภาษาในการ[ไกล่เกลี่ย/ประนอม]ข้อพิพาท” 

 หากข้อพิพาท ข้อขัดแย้ง หรือข้อเรียกร้องดังกล่าว ไม่สามารถระงับได้ด้วยการ[ไกล่เกลี่ย/ประนอม] 

ข้อพิพาทภายใน [ระบุระยะเวลา เช่น 60 หรือ 90] วัน นับแต่วันที่เริ่มต้นด าเนินการ[ไกล่เกลี่ย/ประนอม] 

ข้อพิพาทหรือคู่กรณีฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งไม่เข้าร่วมหรือเข้าร่วมกระบวนการ[ไกล่เกลี่ย/ประนอม]ข้อพิพาท 

ไม่ต่อเนื่องก่อนสิ้นสุดระยะเวลาดังกล่าว ให้ศาลของ[ระบุประเทศ]มีเขตอ านาจในการพิจารณาและวินิจฉัย 

ข้อพิพาท ข้อขัดแย้ง หรือข้อเรียกร้องนั้น และให้ด าเนินการชี้ขาดตามกฎหมายของ [ระบุประเทศ]”  

ตัวอย่างหน่วยงานซึ่งประสงค์จะให้ด าเนินการ 
กรมทรัพย์สินทางปัญญา กระทรวงพาณิชย์ ประเทศไทย   
สถาบันอนุญาโตตุลาการ  
(Thailand Arbitration Center : THAC)  
องค์การทรัพย์สินทางปัญญาโลก  

 

     
กองพัฒนาความรว่มมือทรัพย์สินทางปญัญา 

กลุ่มพัฒนาความรว่มมือพหุภาคี 
24 ก.พ. 65 
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หมายเหตุ:  1. ข้อสัญญาข้างต้นเป็นเพียงตัวอย่างเบื้องต้นเท่านั้น คู่สัญญาควรพิจารณาเลือกใช้หรือปรับปรุงสาระส าคัญและถ้อยค าให้สอดคล้อง 

กับวัตถุประสงค์ เจตนารมณ์ เง่ือนไข และสถานการณ์ของตนและคู่สัญญา ตามความเหมาะสม ทั้งนี้ กรมทรัพย์สินทางปัญญาจะไม่รับผิด  

ต่อความเสียหายใดๆ และค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้นไม่ว่าโดยตรงหรือโดยอ้อม ที่เป็นผลหรือสืบเนื่องจากการที่ผู้ใช้น าตัวอย่างแบบสัญญาไปใช้ หรือต่อ  

ความเสียหายหรือค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้น  
 2. คู่สัญญาอาจเลือกระบุข้อสัญญาเหล่านี้ในสัญญาหลัก หรือท าเป็นสัญญาแยกต่างหากก็ได้ โดยก าหนดให้ข้อสัญญาหรื อข้อตกลง
ดังกล่าวเป็นส่วนหนึ่งของสัญญาหลัก 
 3. ศาลที่มีเขตอ านาจจะมีค าพิพากษาตามค าชี้ขาดให้ต่อเมื่อเป็นค าชี้ขาดที่อยู่ในบังคับแห่งสนธิสัญญา อนุสัญญา หรือความตกลง
ระหว่างประเทศ ซ่ึงประเทศดังกล่าวเป็นภาคี และมีผลใช้ได้เพียงเท่าที่ประเทศสมาชิกดังกล่าวยอมตนเข้าผูกพันเท่านั้น ทั้งนี้ บางประเทศ 
อาจมีข้อก าหนดห้ามการอนุญาโตตุลาการในข้อพิพาทบางประเภท ซ่ึงรวมถึงข้อพิพาทด้านทรัพย์สินทางปัญญา  

บรรณานุกรม 

 ข้อบังคับกระทรวงพาณิชย์ว่าด้วยอนุญาโตตุลาการด้านทรัพย์สินทางปัญญา ลงวันที่ 11 กรกฎาคม 

2545 

 ข้อบังคับกระทรวงพาณิชย์ว่าด้วยการประนอมข้อพิพาทด้านทรัพย์สินทางปัญญา ลงวันที่ 11 กรกฎาคม 

2545 
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